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Перед Началом Работы
Перед использованием устройства убедитесь, что выполняются следующие рекомендации.
•• Не используйте устройство вне помещения.
•• Не допускайте попадания воды или любой другой жидкости на разъемы устройства.
•• Не подвергайте систему чрезмерным сотрясениям или усилиям.
•• Не тяните за вилку кабеля питания с чрезмерным усилием.
•• Не разбирайте устройство самостоятельно.
•• Не превышайте диапазон номинального входного/выходного напряжения.
•• Используйте только сертифицированный кабель питания.
•• Для устройства с заземлением на входе используйте вилку кабеля питания с заземлением.

Комплект поставки
Распакуйте устройство и поместите его на плоскую поверхность или туда, где оно будет установлено. 
Проверьте, входят ли в комплект поставки, кроме основного устройства, следующие компоненты.

REC HDD ALARM NETWORK POWER

NVR Кабель Питания

Компакт-диск с Программным Обеспечением 
Network Viewer/ 

Компакт-диск с руководством пользователя и 
программным обеспечением установки 

Руководство Пользователя Краткое руководство (дополнительно) Кабель SATA

Дополнительный кабель питания SATA Стойка с Держателями Крепежный винт кронштейна

Крепежный винт для Жесткого Диска Клеммный блок

MM `` Один кабель SATA и 3 винта для фиксации жесткого диска добавляются в комплект по умолчанию для модели, не оснащенной 
встроенным жестким диском.
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Подключение к внешнему устройству

JJ `` Отличный от номинальной мощности или неподходящий источник питания может привести к повреждению системы. Прежде чем 
нажать кнопку ПИТАНИЕ убедитесь, что используется источник питания номинальной мощности.

Организация Сети С Помощью Программы Ip Installer
Используйте входящую в комплект прикладную программу IP Installer для поиска устройств в сети и изменения 
сетевых настроек искомых устройств вручную. 

Настройка сети вручную
Запустите <IP Installer_vX.XX.exe>, чтобы получить доступ к списку поиска камеры. 
Кнопки [Auto Set] и [Manual Set] будут неактивны при первом запуске программы.
1.	 Выберите сетевой видеорегистратор в списке поиска. 

Кнопки [Auto Set] и [Manual Set] станут активными.
Нажмите кнопку [Manual Set]. 
Появится диалоговое окно Manual Setting. 
Отобразятся значения параметров <IP Address>, 
<Subnet Mask>, <Gateway>, <HTTP Port> и 
<Port(TCP)> сетевого устройства по умолчанию.

JJ `` При обнаружении нескольких устройств, которым назначен одинаковый IP-адрес, во избежание конфликта задайте разные IP-адреса 
для таких устройств.

`` Если возник конфликт в результате использования одинакового IP-адреса несколькими устройствами, восстановление может занять 
некоторое время.

2.	 В разделе <Address> укажите необходимую информацию.
•	MAC (Ethernet) Address : MAC-адрес (Ethernet) 

подходящего сетевого видеорегистратора будет 
установлен автоматически, поэтому его не потребуется 
вводить вручную.

MM `` Настройки статического IP-адреса можно выполнить только в том 
случае, если снят флажок DHCP.
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Автоматическая настройка сети
Запустите <IP Installer_vX.XX.exe>, чтобы получить доступ к списку поиска камеры.  
Кнопки [Auto Set] и [Manual Set] будут неактивны при первом запуске программы.
1.	 Выберите сетевой видеорегистратор в списке поиска. 

Кнопки [Auto Set] и [Manual Set] станут активными.
2.	 Нажмите кнопку [Auto Set]. 

Появится диалоговое окно Auto Setting. 
Значения параметров <IP Address>, <Subnet Mask> и <Gateway> будут установлены автоматически.

3.	 Введите пароль. 
Это пароль для входа в систему для пользователя 
"admin", имеющего доступ к сетевому 
видеорегистратору. Пароль по умолчанию "4321".

MM `` Используемый по умолчанию пароль может быть доступен для 
злоумышленников, поэтому после установки продукта рекомендуется 
изменить пароль.

`` Следует иметь в виду, если пароль не изменен, ответственность за 
проблемы безопасности, и другие связанные проблемы, лежит на 
пользователе.

4.	 Нажмите кнопку [OK]. 
Автоматическая настройка сети завершена.

Подключение к Web Viewer

1.	 Откройте веб-браузер и введите IP-адрес или URL-адрес 
сетевого видеорегистратора в строку URL-адреса.

MM `` “192.168.1.200” — IP-адрес по умолчанию.

`` Выберите свободный IP-адрес в программе IP или “Сеть > Режим 
подключения”.

`` URL-соединение будет установлено, только после того как будут выполнены настройки подключения DDNS.

2.	 Пользователь с правами администратора должен указать 
имя администратора и пароль. Зарегистрированный 
пользователь должен указать имя пользователя и пароль.

JJ `` Используемый по умолчанию пароль может быть доступен для 
злоумышленников, поэтому после установки устройства рекомендуется 
изменить пароль.

`` Установите пароль для доступа к беспроводной сети, если требуется подключить устройство к беспроводному маршрутизатору. Если 
беспроводной маршрутизатор не защищен паролем или используется пароль по умолчанию, то к видеоданным могут получить 
доступ посторонние.

`` Следует иметь в виду, что ответственность за проблемы, связанные с безопасностью, и другие связанные проблемы лежит на 
пользователе.

MM `` Это позволяет одновременно осуществлять до 10 сеансов соединения для администратора и обычных пользователей.

`` Множественный вход пользователя с правами администратора невозможен.

`` По умолчанию для учетной записи администратора используется имя “admin” и пароль “4321”.

`` Пароль администратора и обычных пользователей можно изменить в меню <Управление доступом> сетевого видеорегистратора.

`` Все настройки применяются к настройкам сетевого видеорегистратора.
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3.	 Щелкните <Install ActiveX Control...>.

4.	 Когда откроется сообщение о подтверждении установки, 
нажмите кнопку [Yes] button.

5.	 Когда откроется окно мастера установки программы, 
нажмите кнопку [Install] для установки программы.

6.	 Откройте Web Viewer после установки программного 
обеспечения и повторите вход в систему. 
При успешном входе в систему после установки 
программы откроется главное окно программы Live 
Viewer.
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Регистрация камеры
Перед просмотром видео зарегистрированной камеры в программе Live Viewer необходимо зарегистрировать 
камеру и сохранить соответствующие настройки.

Регистрация камеры

1.	 Откройте меню <Настройка>.
2.	 Выберите меню <Устр.>-<Камера>-<Регистрация>.

3.	 В окне “Регистрация устройства” нажмите <Авто>. 
Откроется окно “Добав. камеру автоматич.” со списком 
доступных в сети камер.

4.	 Выберите камеры, которые необходимо 
зарегистрировать, в списке.

5.	 Введите соответствующие значения <ID> и <Пароль> для 
выбранных камер.

6.	 Нажмите кнопку [Регистр.].
`` При регистрации нескольких камер, которые были выбраны групповым 

методом, будут зарегистрированы только те выбранные камеры, которые  
указаны с помощью одинакового имени пользователя и пароля.

7.	 При отображении окна подтверждения “Тест соединения” 
проверьте состояние регистрации и нажмите кнопку [OK]. 
Окно “Добав. камеру автоматич.” закроется, и в списке 
появятся зарегистрированные камеры.

8.	 Нажмите кнопку [OK] для завершения регистрации.



Правильная утилизация данного устройства (Утилизация электрического и электронного оборудования)

(Действует во всех странах Европейского Союза и других странах Европы, принявших систему разделения отходов)
Подобная маркировка на изделии, принадлежностях или в руководстве к нему предупреждает, что по истечении срока службы изделие или 
электронные принадлежности для него (например, зарядное устройство, наушники, кабель USB) не следует выбрасывать вместе с другим бытовым 
мусором. Чтобы избежать вредного воздействия на окружающую среду или на здоровье человека от неконтролируемой утилизации отходов, 
следует отделять маркированные подобным образом изделия от другого мусора для соответствующей переработки и повторного использования в 
качестве сырья.
За подробной информацией о месте и способе экологически безопасной утилизации бытовым потребителям следует обращаться к продавцу 
данного изделия или в органы местного самоуправления. 
Промышленным потребителям необходимо обратиться к поставщику, чтобы уточнить сроки и условия договора купли-продажи. Подобные изделия 
и электронные принадлежности не следует утилизировать вместе с другими производственными отходами.

Правила утилизации батарей данного изделия
(Действительны в Европейском Союзе и иных европейских странах с системами раздельной утилизации.)

Данная маркировка на батарее или упаковке указывает на запрет утилизации изделия с иными бытовыми отходами по окончании срока службы. При наличии маркировки, 
химические символы Hg, Cd или Pb указывают на содержание в батарее ртути, кадмия или свинца выше контрольных уровней, Указанных в директиве ЕС 2006/66.  
При неправильной утилизации батарей, данные вещества могут нанести вред здоровью человека или окружающей среде. Для защиты природных ресурсов и поддержки 
повторного использования материалов рекомендуется хранить батареи отдельно от других типов отходов и утилизировать их через местную систему бесплатного возврата 
батарей.
Замена аккумуляторов, встроенных в данное изделие, пользователем не предусмотрена. Информация по замене аккумуляторов может быть получена у обслуживающей 
компании.

Компания Samsung Techwin заботится об окружающей среде и прилагает усилия для ее сохранения на всех этапах 
производства и предоставляет потребителям экологически безопасную продукцию. Знак Eco демонстрирует цель компании 
Samsung Techwin по созданию экологически безопасной продукции и указывает на соответствие изделия директиве ЕС 
RoHS.



СЕТЬ ПРОДАЖ
SAMSUNG TECHWIN CO., LTD.
Samsungtechwin R&D Center, 701, Sampyeong-dong, Bundang-gu, Seongnam-si, Gyeonggi-do, Korea, 463-400
TEL : +82-70-7147-8740~60    FAX : +82-31-8018-3745

SAMSUNG TECHWIN AMERICA Inc.
100 Challenger Rd. Suite 700 Ridgefield Park, NJ 07660  
Toll Free : +1-877-213-1222    Direct : +1-201-325-6920  
Fax : +1-201-373-0124
www.samsungcctvusa.com

SAMSUNG TECHWIN EUROPE LTD.
Samsung House, 1000 Hillswood Drive, Hillswood Business Park 
Chertsey, Surrey, UNITED KINGDOM KT16 OPS
TEL : +44-1932-45-5300    FAX : +44-1932-45-5325

www.samsungtechwin.com
www.samsungsecurity.com
www.samsungipolis.com	

Подлежит использованию по назначению
в нормальных условиях

Срок службы : 7 лет.


